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i Tuan 29 Thwong Nién
Le Nho Thanh John de Brébeuf and Isaac Jogues, Lm. va cac ban tir dao

Lc12,13-21 Luke 12:13-21

... giau ¢6 vé nhirng diéu quan trong déi véi Thién Chua (Lc 12,21)

We don’t usually need much training in being
“rich” in what matters to the world. Our natural
tendencies push us to work hard so that we can
afford to buy not just sufficient things but nice
things as well. But to become rich “in what
matters to God” (Luke 12:21)—that takes
something more than training and discipline. It
requires a transformation of the heart.

Think about what prompted Jesus to tell the
parable of the rich fool in today’s Gospel. A
man tried to enlist him as a mediator in an
inheritance dispute with his brother. He wanted
Jesus to help him get what he thought was his
fair share of his father’s estate. But Jesus had a
far different goal in mind. You can almost hear
him saying,

Don’t try so hard to become rich in what
matters to this world—not unless you are
working just as hard to become rich in what
matters to my Father.

Or, to use the imagery from his parable,

You don't need a bigger "barn" to store your
excess wealth. Give it to those who have
nothing!

You never hear about a saint who wished they
had a bigger bank account. You never hear
about a missionary who wore only the finest

Chung ta thuong khéng can nhiéu rén luyén dé
tré nén “giau c6” vé nhitng didu quan trong ddi
vé6i thé gian. Ban ning ty nhién thuc day ching
ta 1am viéc cham chi dé c6 du tién mua khong
chi nhitng thir can thiét ma con ca nhiing tha
t6t dep. Nhung dé tro nén giau c6 “vé nhing
diéu quan trong d6i voi Thién Chua” (Lc
12,21) — diéu d6 can nhiéu hon 1a sy rén luyén
va ky luat. N6 doi hoi mot su bién ddi trong
tam hon.

Hay suy nghi vé diéu gi da thuc day Chia
Giésu ké du ngdn vé ngudi giau dai dot trong
bai Tin mung hdm nay. Mot nguoi dan ong da
cb gang nho Ngai 1am ngudi trung gian trong
mot tranh chap thira ké vai anh trai minh. Ong
ta mudn Chua Giésu giup 6ng ta c6 dugc phan
ma 6ng ta cho la céng bang trong gia san cua
cha minh. Nhung Chua Giésu c6 mdt muc tiéu
hoan toan khéac trong tam tri. Ban gan nhu c6
thé nghe thay Ngai ndi rang,

Pung ¢ ging qué stc dé tro nén giau co vé
nhitng diéu quan trong d6i véi thé gian nay —
trir khi cac con ciing dang nd lyc hét sirc dé tro
nén giau c6 vé nhitng diéu quan trong ddi voi
Cha Ta.

Hodc, dé sa dung hinh anh tir du ngdn cuaa
Ngai,

Céc con khong can mot “kho thoc” 16n hon dé
chtra cua cai du thtra cia minh. Hay cho nhitng
nguoi khéng co gi!

Ban sé& chang bao gio nghe néi vé mot vi thanh
nao u6C a0 minh ¢ nhiéu tién hon trong tai
khoan ngan hang. Ban ciing ching bao gio
nghe ndéi vé mot nha truyén gido nao chi mic
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silk shirts or dresses. That’s because they
discovered a different kind of wealth—the
riches of discipleship. These are riches that
“neither moth nor decay destroys, nor thieves
break in and steal” (Matthew 6:20).

In prayer today, put yourself in place of the
man who asked Jesus to help him become
wealthier. What kind of wealth are you looking
for? To what degree is it riches that matter to
the world, and to what degree is it riches that
matter to God? Tell Jesus about the balance
between the two, and ask him to tell you what
he thinks about it.

If you let Jesus see your true desires, including
whatever “bigger barns” you are hoping for, he
will give you a glimpse into his desires for
you. He will show you what it could be like if
you were more rich in what matters to him—
the joys, the spiritual insights, the sense of
purpose, and, yes, the challenges. And he will
fill you with a deeper desire to pursue that
wealth—the wealth that really matters.

“Lord, help me to desire your treasures above
all else.”

nhitng chiéc 4o so mi hay vay lua tot nhat. Do
Ia boi vi ho da kham pha ra mot loai cua cai
khac—su giau co cua viéc lam mon dé. Po la
nhitng cua cai ma “mdi mot va sy muc nat
khong thé pha huy, ké trom ciing khong thé dot
nhap ma lay mat” (Mt 6,20).

Trong 10i cau nguyén hém nay, hiy dat minh
Va0 Vi tri ciia nguoi dan ong da cau xin Chua
Giésu giup 6ng tré nén giau c¢6 hon. Ban dang
tim kiém loai cua cai nao? Cua cai quan trong
Vv6i thé gian dén mic ndo, va cua cai quan
trong v6i Chua dén muc nao? Hay néi véi
Chua Giésu vé su can bang giita hai diéu do,
va hay xin Ngai cho ban biét suy nghi ctia Ngai
vé diéu do.

Néu ban dé Chla Giésu thdy nhitng mong
muén thyc sy cua ban, bao gom ca nhiing “kho
thoc 16n hon” ma ban dang hy vong, Ngai sé
cho ban thdy thoang qua nhitng mong muén
cua Ngai danh cho ban. Ngai s& cho ban thiy
cudc song s& nhu thé nao néu ban giau co hon
vé nhitng diéu quan trong véi Ngai—niém vui,
su hiéu biét tam linh, y thirc vé& myc dich sdng,
va ca nhitng thtr thach. Va Ngai sé ban cho ban
khét vong sau sic hon dé theo dudi sy giau co
do—su giau c6 thuc su quan trong.

Lay Chua, xin gitp con khao khat kho bau cua
Chua hon hét thay moi su.

; Ngudn: the word among us
Chuyen ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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